第六卷，第三幕，第二场：购置麦比拉洞（23:1–20）
第六卷第三幕第二场的文学分析
结构与情节
备受尊敬的女族长撒拉之死（见23:1注释），促使亚伯拉罕第一次在应许之地取得产业。亚伯拉罕作为这地的「外人和寄居者」，竟没有地方埋葬自己的死人，这一事实使危机更加严重。
情节的张力围绕着亚伯拉罕谨慎进行的谈判展开；他要取得一份稳固的契约，确保自己和后裔拥有一个埋葬之地。作为寄居的外人，他通常并没有购买土地的权利。起初，赫人提出给他一座坟墓，以满足他当前埋葬死人的需要，却不是一个永久的埋葬之地。可以推想，亚伯拉罕所面对的是古代近东地主普遍不愿放弃自己产业的态度。
当以弗仑提出把洞连同田地一起给亚伯拉罕埋葬死人时，谈判变得更加复杂。如果亚伯拉罕接受这个提议，他对洞和田地的所有权就并非无可争议。随着亚伯拉罕成功买下洞和田地，情节的张力得到解决。
谈判的对话之后，是叙述者关于接受协议及付款程序的陈述（23:16）、产业的转让，包括产业的描述（23:17），以及见证人的记载。这种对话契约的形式确立了亚伯拉罕对麦比拉洞和田地无可挑剔的所有权。
叙述者在这一场景开头和结尾的叙述（23:1、20），以及他对撒拉死亡（23:2）和埋葬（23:19）的概述，构成了这段冗长「对话契约」的框架；借着这个契约，以弗仑的洞和田地正式转让给亚伯拉罕，成为众族长永久的埋葬之地（23:3–18）。
这个契约由亚伯拉罕与以弗仑的赫人之间三轮对话组成（23:3–6、7–11、12–16）。每一轮对话在参与者和产业方面都变得更加具体：第一轮是赫人与一座坟墓；第二轮是当地居民与以弗仑的洞；第三轮则是以弗仑以及他的洞和田地。
文体
叙述者使用了人们在一份稳固而具有约束力的契约中所预期的法律术语和详细文体。每一次讲话之前，都至少有一整节经文作为引介（23:3、5、7、10、12–13上、14）；而且叙述者两次补充说明，谈判是在「城门口」进行的（23:10、18），那里是古代近东城市的司法中心。
情节、编辑性的概述、「对话契约形式」以及文体都表明，叙述者的关注点并不在撒拉的死亡本身，而在于亚伯拉罕稳固而具有约束力地取得一个坟墓，使亚伯拉罕的后裔在应许之地扎根。
关键词
「他的／我的／你的死人」这个用来指撒拉的转喻，共出现八次（23:3、4、6〔2次〕、8、11、13、15）。这些词组大多在讲话的结尾高潮性地出现。
在希伯来圣经中，叙述者以动词「死了」（23:2）引入主要叙事。这种重复不断把谈判之所以迫切的原因置于最显著的位置。亚伯拉罕又在「我的死人」后面加上「离开我的面前」（23:4、8，马所拉文本），进一步强调事情的迫切性。
与此相应，词根 qbr 共出现十三次：八次作为动词「埋葬」（23:4、6〔2次〕、8、11、13、15、19）；五次作为名词，或单独表示「坟墓」（23:6〔2次〕），或出现在「〔产业〕作为埋葬之地」（ʾaḥuzzaṯ qeḇer，23:4、9、20）这一词组中。
「〔产业〕作为埋葬之地」与「坟墓」之间的区别，是理解谈判的关键。赫人愿意给亚伯拉罕一座坟墓，但亚伯拉罕想要购买一个永久的埋葬之地，留给他的后裔，使他们的身份与应许之地牢牢联系起来。
具有实际作用的动词 ntn「给」出现七次；在亚伯拉罕口中，它被译为「卖」和「付」（23:4、9、13），而在以弗仑口中则译为「给」（23:11〔3次〕）。
在一个以听闻而非书写为主的社会中，叙述者借着「听／听从」（23:6、8、11、13、15、16）、「耳」（23:10、13、16）以及「眼」（23:11、18）这些关键词，强调这次购买在法律上的有效性和不可撤销性。
第六卷第三幕第二场的释经注释
引言：撒拉之死（23:1–2）
1．活了。
NIV没有表达出围绕这一引言的首尾呼应。在这一节的开头和结尾，希伯来文都提到「撒拉的一生」，以突出圣经对她年龄这一独特的记载，以及这位以色列之母的伟大（参赛51:2）。
一百二十七岁。
她是圣经中唯一一位寿数被明确记载的妇女，这表明她的重要性。她去世时，以撒三十七岁，也就是以撒结婚前三年（见17:17；21:5；25:20；参24:67）。亚伯拉罕在她死后又活了三十八年（25:7）。
2．基列亚巴。
见13:18。这个名称的意思是「四之城」。也许赫人在这座由四部分合成的城市中占据其中一个区域。
希伯仑。
叙述者没有说明众族长在别是巴（21:34；22:19）、希伯仑（23:2）和南地（24:62）之间确切的关系和迁移情况。
在迦南地。
这个重复出现的细节，是为了把这个故事与上帝先前应许把这地赐给亚伯拉罕联系起来。
去。
希伯来文字面意思是「进入、来到」。这个动词在这里的意思并不明确。亚伯拉罕是否「进入」她的帐棚哀悼，因为哀悼仪式是在尸体面前进行的（见23:3）？还是他从别是巴「来到」希伯仑哀悼？或者这个词与另一个动词构成习语，意思是「前去」（参申32:44）？
哀恸……哭号。
经文没有详细说明哀悼的情况，例如哀悼持续多久以及以什么方式进行；这与经文详细记载购买土地的过程形成鲜明对比，表明叙述者在这一场景中的关注重点。
与赫人的第一轮谈判：亚伯拉罕请求一个永久的坟地；赫人提出让他使用他们最好的坟墓（23:3–6）
3．起来。
亚伯拉罕很可能原本以哀悼者的身份坐在地上，现在站起来（参伯2:8；赛3:26；哀2:10）。
在希伯来文本中，开头这个动词 wayyāqom 构成围绕这些对话的首尾呼应。它也出现在总结性的陈述中（23:17–18），在那里被译为「转让」。
赫人。
见10:15；15:19–21。
这些居住在巴勒斯坦南部山地的赫人，与大约主前1200年被海上民族摧毁的赫帝国并没有明显的关系。赫帝国的范围局限于奥伦特河上加低斯王国以北的地区。
此外，这些赫人所表现出来的风俗和做法，也与那个赫帝国并不相符。再者，族长叙事中的这些赫人拥有闪族人的名字，而不是赫人的名字，并且亚伯拉罕似乎无需翻译便能与他们交谈。
这些赫人也与叙利亚的新赫人诸国没有关系；后者是在君王时期与以色列发生接触的（王上10:29；11:1；代下1:17）。
4．外人和寄居者。
这个二词一义的表达，意思是「寄居的外人」，强调亚伯拉罕并不拥有土地，而且通常没有资格购买土地。
根据创34:20–22，不同族群之间共享土地似乎取决于彼此通婚。与赫人通婚对于亚伯拉罕而言是不可想象的，因为他们的道德行为是敬虔的族长们所厌恶的（参26:34–35；27:46；见「神学反思」）。
卖给我。
见上面文学分析中的「关键词」。
在应许之地建立一个立足之处，是一个适当的信心行动。上帝完全赐下这地，要到亚伯拉罕和撒拉一生之后才实现。
产业作为埋葬之地。
也可以译为「作为埋葬之地的产业」。这个交易中的关键词指一个永久性的坟地（利14:34；25:25–28；书21:12）。
这里译为「产业」的词，也用于17:8和48:4，描述以色列永远「拥有」迦南。
6．尊大的王子。
希伯来文（neśîʾ ʾelōhîm）字面意思是「上帝的王子」。赫人承认上帝对这个外人的赐福和保护（见21:23及注释）。
正是这个没有土地的人承受了所有的应许，并且活在盼望之中。
在我们中间。
他们对亚伯拉罕的称呼变得更加亲近：从「寄居的外人」变成「尊大的王子」，从「与你们一起」（字面意思）变成「在我们中间」。
Roop说：「亚伯拉罕把自己放在社会阶梯的最底层，而他们却把他放在最顶层。」
把你的死人埋在我们最好的坟墓里。
用词从「作为埋葬之地的产业」转变为「坟墓」，表明赫人虽然愿意允许这位尊大的王子把死人埋在他们的土地上，却不愿意让他在那里取得永久的产业。
与当地居民的第二轮谈判：亚伯拉罕请求以弗仑的洞；以弗仑提出把洞和田地给他（23:7–11）
7．起来，下拜。
对于一个刚刚被称为「尊大的王子」的人而言，这是一个非同寻常的举动。他的下拜表示感谢，也表明他有赖于他们的善意。
当地居民。
虽然在后来的一些经文中，这个表达可能泛指一个地区的全部居民，但它通常被用作一个专门术语，指负责某一地区政治事务的男子议会，或指拥有公民权利的上层阶级。
A. R. Hulst认为，这里所指的是「拥有完整公民权并拥有土地的公民」。
这两种解释都有根据，因为这里的「当地居民」似乎与一般的赫人有所区别；第一轮谈判（23:3）所面对的是一般的赫人。
8．求〔pgʿ〕。
这个希伯来词的意思是「前去恳求某人」或「催促某人」。
琐辖的儿子以弗仑。
圣经很少以父亲的名字来说明一个非以色列人的身份（参34:2）；这里这样做，可能表明琐辖在赫人公民中是一位杰出人物。
9．麦比拉。
这个名字的意思是「双洞」或「分开的洞」。我们无法确定它的洞室是并列的，还是一个在另一个上面。
上帝赐给亚伯拉罕有关土地和后裔的许多应许，包括著名的亚伯拉罕之约（13:14–18:15），都发生在这个地点。
今天，这个地点上覆盖着 Ḥaram El-Khalil 清真寺（意思是「〔上帝〕朋友的神圣区域」），位于希伯仑东北部。
在他田地的尽头。
这可能是一项法律细节，也可能是谈判中的一个要点，用来说明亚伯拉罕拥有这个洞，并不会妨碍以弗仑使用他的田地。
以弗仑把田地也加进去，超过了亚伯拉罕所要求的，也很可能超过了他所期望的。
求他。
亚伯拉罕可能认为，他需要得到这些主要公民的支持，才能获得以弗仑的同意；或者他认为，这一类谈判必须通过整个社群进行。
足价。
这很可能是一个法律术语，表示为一项不可撤销的买卖支付全部价款。
这个词被认为相当于常见的苏美尔语和阿卡德语法律术语（乌加列语中较少见）；这些术语表示买卖以现金完成，而且是最终的。这些术语总是与确立买卖不可撤销性的条款同时出现。
10．以弗仑……回答。
以弗仑没有等待领袖们出面调解。他直接回答，表明他是在没有社会压力的情况下，自愿出售洞和田地，因此使亚伯拉罕对这产业的所有权更加无可争议。
在所有赫人听见的地方。
这些细节（另见23:13、16、18）确保这项交易是正规而合法的，并且有适当的见证人。
城门。
法律交易通常在东方城市的城门口进行（见得4:1–11）。
11．我给。
我们无法确定他是真的因为尊敬亚伯拉罕而想把洞和田地作为礼物送给他，还是只是在用礼貌的语言表示自己愿意出售这个洞。后一种可能性较大。
这些对话充满夸张的礼貌用语，例如「下拜」（23:7、12）、「尊大的王子」（23:6）、「我主」（NIV译为「先生」，23:6、11、15）；这里的说法很可能只是另一个这样的例子。
撒下24:22–23上（＝代上21:23）有一个类似的例子，其中卖方也提出给买方超过他所要求的东西。
当大卫请求亚劳拿把禾场的地点卖给他时，亚劳拿在所提出的东西中又加上燔祭用的牛，以及作柴用的打粮器具和套牛的轭！
正如Gene Tucker所论证的：「这个提议以及整体上过分礼貌的目的，是要使对方陷于被动……卖方借着提出超过买方所要求的东西，便间接要求更高的价格。」
支持这种解释的是，当亚伯拉罕回应以弗仑的提议时，以弗仑开出了一个高价。
田地。
Lehman根据主前1200年以前的中亚述和赫人法律主张，以弗仑把田地加进去，是为了把与整个产业相关的封建义务一并转给亚伯拉罕。
撒下24:22–23上的平行经文推翻了这种解释。亚劳拿并不是试图把封建义务转给王！
此外，我们已经指出，这些赫人与帝国时期（约主前1600–1200年）的赫人并没有明显关系。
第三轮谈判——以弗仑参与，赫人作见证：亚伯拉罕提出购买田地；以弗仑开价（23:12–16）
13．付价银。
字面意思是：「我要付银子。」
亚伯拉罕想要的是一项最终且不可撤销的产业买卖，并且得到赫人的承认。
田地。
亚伯拉罕现在提到田地，表明他愿意支付更高的价格，同时购买田地和坟墓。
15．四百舍客勒。
由于我们不知道古代土地的价值，也不知道这块产业的面积，因此无法根据市场价值确切评估这个价格。
一方面，这个价格可能符合市场价值。Sarna指出：「来自乌加列的三份文献……记载了购买价格为四百舍客勒银子的房地产交易。」
另一方面，与大卫用五十舍客勒购买圣殿所在地相比，这个价格似乎很高（撒下24:24）。
亚伯拉罕和耶利米都购买土地，以此作为这地仍有未来的记号。
在你我中间。
谈判中真正涉及的双方只有以弗仑和亚伯拉罕。这只是他们两人之间的事（参创16:5；士11:10〔「作我们的见证」，字面意思是「在我们之间作见证」〕；撒下21:7）。
Sarna解释说：「只有卖方明显出于自己的意愿接受付款，才能确保交易具有不可挑战的性质。这就是为什么必须由以弗仑而不是亚伯拉罕首先提出价格，也解释了为什么一旦价格提出之后，就不再讨价还价。」
16．亚伯拉罕同意〔šmʿ〕。
希伯来文字面意思是：「亚伯拉罕听了。」
在对话契约的形式中，这个词表示同意（另见上面文学分析中的「关键词」）。
亚伯拉罕想要一项无可指责的买卖，并获得稳固的平安，因此以超过公平价格的价钱买下这个洞。
不讨价还价完全违反近东的习惯（见箴20:14），但如此一来，就没有人能够对他拥有这个洞的权利提出争议。
称出。
当时还没有铸造的钱币。
按着商人通用的重量。
古代近东的契约条款也使用类似的措辞。
叙述者记载买卖契据（23:17–18）
17．所有的树木。
树木也被视为产业的附属物。一些古代近东的契约文件甚至会记载树木的数量。
转让。
在希伯来文本中，这个词出现在句首，形式上完全符合对话契约的格式。
字面意思是「起来〔并转到〕」。也就是说，契据「起来，转到亚伯拉罕那里」。
这种详细的契约形式表明，亚伯拉罕对麦比拉的田地拥有无可挑剔的法律权利。
三方之间存在善意、诚信和真诚。
叙事框架（23:19–20）
19．把他的妻子撒拉埋葬在洞里。
关于这些经文所构成的框架，见上面对23:1–2的说明。
亚伯拉罕的目标，是使他的后裔在上帝起誓应许的土地上扎根（见24:6–9；25:9；49:30；50:13）。
亚伯拉罕为撒拉购买一座合宜的坟墓，给予她理所应得的尊荣。
他的哀悼远远超过一般惯例的哀悼仪式：「作为这个民族的母亲，她的坟墓十分庄重，是对一位伟大妇女相称的纪念。」
20．田地和洞。
这一小块土地带着得着整片土地的应许。
它清楚表明，这些外人和寄居者正在寻找一个家乡（来11:13–14）。
转让给亚伯拉罕……作为埋葬之地。
亚伯拉罕和撒拉、以撒和利百加、雅各和利亚，都将借着被埋葬在这里来表达他们的信心（创49:29–32；50:4–14；来11:13–16）。
第六卷第三幕第二场的神学反思
信心
上帝曾应许要把这地赐给亚伯拉罕，但是当亚伯拉罕的妻子去世时，他却没有土地，甚至连一个埋葬死人的地方都没有。
然而，亚伯拉罕把原本可能成为信心危机的事情，转变为取得产业的机会。
即使他必须购买上帝已经应许要赐给他的产业，亚伯拉罕仍然以信心和长远的眼光行事。
他本来可以按照赫人的建议（23:6），直接把死人埋在赫人的坟墓里。
然而，亚伯拉罕坚定地在上帝应许给他的土地上取得一块属于自己的产业，以此显明他对那应许坚定不移的委身。
上帝看似缺席
虽然这个故事看起来十分世俗，完全没有提到上帝，但它实际上具有高度的神学意义。
在文体上，上帝的缺席与死亡中上帝看似缺席的情形彼此呼应。
亚伯拉罕甚至没有一个地方可以埋葬自己的死人（23:4、13；参19）。
他凭着信心购买了一块墓地，作为自己在应许之地拥有的第一块产业。
他的信心成为所有信徒之信心的典范：他们在尚未得着应许的时候，就买下自己的坟墓（见来11:39–40），却仍相信温柔的人必承受地土（太5:5）。
外人和寄居者
亚伯拉罕作为这地的外人和寄居者（创23:4），预表所有圣徒；他们的生存都依靠上帝恩慈的供应（代上29:15；诗39:12；来11:13）。
「外人和寄居者」这个词组经常被上帝的百姓用来描述他们在地上的朝圣旅程，他们正朝向上帝的城前行。
他们在地上没有长存的家，却像亚伯拉罕一样「住在帐棚里」（来11:9）——这是最暂时的住所——同时盼望着上帝所应许给他们天上的家，就是「那座有根基的城，就是上帝所经营所建造的」（来11:10）。
记念
圣经中的信心，在很大程度上是一件关乎记忆的事。
借着记忆，每一代信徒都使自己委身于先祖的信仰。
Abraham Joshua Heschel说：「圣经所要求的许多事情，可以浓缩成一个词：记念。」
记念并不只是一个空洞的思想活动。
Heschel论证说：「『记念』（to remember）按字面来说，就是重新把身体的肢体连接起来（re-member），把真理群体中彼此分离的部分重新带到一起，使整体重新联合。与重新联合（re-member）相反的，不是忘记（forget），而是肢解（dis-member）。」
具体可见的象征物可以辅助人的记忆。
亚伯拉罕意识到，为了使后来的世代记得自己与那些奠基性的族长和女族长之间的身份联系，他们需要一个埋葬之地，借此纪念他们的信仰。
在这一点上，亚伯拉罕具有极深的洞见。
今天，犹太人尊崇麦比拉：「除了耶路撒冷的西墙以外，它在整个历史中一直是犹太民族最神圣的纪念地。」
然而，基督徒不再仰望这座坟墓，而是在主餐中记念他们与基督的联合。
埋葬习俗
撒拉的埋葬并不铺张，却充满尊重。
亚伯拉罕如此谨慎地埋葬她，显明他对生命、身体和死亡的高度尊重。
这样的尊重正符合基督教的思想。
身体是上帝所赐的神圣礼物，应当受到尊重。
耶稣的跟随者同样如此关怀并尊重祂死后的身体，并寻求借着合宜的埋葬给予祂尊荣（可15:42–16:1）。

